
Atto di assenso / Suglasnost /  Consent

Rappresentante/i legale/r / Tutore del minore (nome e cognorne) / Zakonski zastupnik (ime i
prezime) odn. Centar za socijalnu skrb I Legal representative (name and surname) or Social
Centre

Concede/concedono i l  proprio assenso / dajem suglasnost da / give my consent that

Nome e Cognome del minore / prezime i ime djeteta / name and surname of child

N. documento di identita' / JMBG / Identity Card No.

Nato (data e luogo di nascita) / datum i mjesto rodenja / born (date and place of birth)

Residente in (Comune, Via, n. civico) / sa stalnim prebivali5tem (opóina, mjesto, ulica, kuóni
broj) / with permanent residency (municipality, town, street, house number)

N. del documento di viaggio / dokument zaputovanje serijskog broja / Travel document No.

Finalita' e periodo del soggiorno (segnare tipoiogia di soggiorno) / namj era (zaokruziti) i
razdoblje boravka / purpose (encircle) and period of stay

r turista / turistióka / tourist
r visita a parenti / posjet obitelji / visit to relarives
r gita scolastica o escursione / Skolska ili struóna ekskurzija lschool excursion or filed trip
r sport / Sport / sport
r altro / drugo / other
( indicare qui di seguito la f inal i ta'  in LINGUA INGLESE O IN LINGUA CROATA)

Durata del soggiorno (dal / al) / vrijeme boravka / time of stay

E' autorizzato a viaggiare all 'estero con / moie putovati u inozemsfuo u pratnji I
is permitted to travel abroad with

nome e cognome della persona che accompagna il minore /prezi:rne i ime osobe u pratnji
djeteta / name and surname of the person accompanying the child

N. documento di identita' / JMBG i Identity Card No.



Nato (data e luogo di nascita) / datum i mjesto rodenja / born (dare and place of bir-th)

Residente in (Comune, Via, n.
broj) / with perrnanent residency

civico) / sa stalnim
(municipality, town,

boravkom (opóina, mjesto, uiica, kuóni
street, house number)

N- del documento di viaggio / dokument zaputovanje serijskog broja / with travel document
No.

Firma deVdei Rappresentante/i legale/i del minore / Potpis zakonskog zastupnika i Signature
of legal representative

L'atto di assenso e' valido per ii periodo / Suglasnost vaàí za razdoblje / The consent is valid
for the following period

Autorita' competente per I'autentic azione / Mierodavno tijelo / Competent Authority

Data di rilascio / Datum izdavania / Date of issue

Firrna della persona autonzzata ad. accompagnare ii minore / Potpis sluZbene osobe /
Signafure of authorised person


